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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 93/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 3 februari 2012 

tot verlening van een vergunning voor Lactobacillus plantarum (DSM 8862 en DSM 8866) als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Par
lement en de Raad van 22 september 2003 betreffende toevoe
gingsmiddelen voor diervoeding ( 1 ), en met name artikel 9, 
lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmidde
len voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003. 

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
1831/2003 is een vergunningaanvraag voor Lactobacillus 
plantarum (DSM 8862 en DSM 8866) ingediend. Bij die 
aanvraag waren de krachtens artikel 7, lid 3, van Ver
ordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en docu
menten gevoegd. 

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning 
voor Lactobacillus plantarum (DSM 8862 en DSM 8866) 
als toevoegingsmiddel in de categorie „technologische 
toevoegingsmiddelen” voor diervoeding voor varkens, 
runderen, schapen, geiten en paarden. 

(4) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) 
heeft in haar advies van 11 oktober 2011 ( 2 ) geconclu
deerd dat Lactobacillus plantarum (DSM 8862 en DSM 
8866) onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen 

ongunstige effecten voor de diergezondheid, de mense
lijke gezondheid en het milieu heeft en dat dit preparaat 
de productie van kuilvoer van alle voedergewassen kan 
verbeteren door de pH te verlagen en de bewaring van 
droge stof te verbeteren. Specifieke eisen voor monito
ring na het in de handel brengen acht de EFSA niet 
nodig. De EFSA heeft ook het rapport over de analyse
methode voor de toevoegingsmiddelen voor diervoeding 
geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 
1831/2003 ingestelde communautaire referentielaborato
rium was ingediend. 

(5) Uit de beoordeling van Lactobacillus plantarum (DSM 8862 
en DSM 8866) blijkt dat aan de in artikel 5 van Ver
ordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden 
voor de verlening van een vergunning is voldaan. Het 
gebruik van het preparaat zoals gespecificeerd in de bij
lage bij deze verordening moet daarom worden toe
gestaan. 

(6) Ter wille van de consistentie moet de goedkeuring van 
dit toevoegingsmiddel worden uitgebreid van varkens, 
runderen, schapen, geiten en paarden tot alle diersoorten 
overeenkomstig de vorige vergunning voor soortgelijke 
toevoegingsmiddelen. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage gespecificeerde preparaat, dat behoort tot 
de categorie „technologische toevoegingsmiddelen” en de func
tionele groep „toevoegingmiddelen voor kuilvoer”, wordt onder 
de in die bijlage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor 
gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend.
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 februari 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Identificatie
nummer van 
het toevoe
gingsmiddel 

Naam van 
de vergun
ninghouder 

Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, beschrijving, 
analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum
leeftijd 

Minimum
gehalte 

Maximum
gehalte 

Andere bepalingen Einde van de 
vergunningsperiode 

CFU/kg vers materiaal 

Categorie: technologische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: toevoegingsmiddelen voor kuilvoer 

1k20812 — Lactobacillus 
plantarum 
(DSM 8862 en 
DSM 8866) 

Samenstelling van het toevoegingsmiddel: 

Preparaat van Lactobacillus plantarum (DSM 
8862 en DSM 8866) met ten minste 3×1011 

CFU/g toevoegingsmiddel (ratio 1:1) 

Karakterisering van de werkzame stof: 

Lactobacillus plantarum (DSM 8862 en DSM 
8866) 

Analysemethode (1 ): 

Kwantificering in het toevoegingsmiddel 
voor diervoeding: spreidplaatmethode (EN 
15787) 
Identificatie: pulsed-field gelelektroforese 
(PFGE). 

Alle 
diersoorten 

— — — 1. In de gebruiksaanwijzing voor het 
toevoegingsmiddel en het voormengsel 
de opslagtemperatuur en de houdbaar
heid vermelden. 

2. Minimumdosis van het toevoegingsmid
del indien niet gecombineerd met andere 
micro-organismen als toevoegingsmiddel 
voor kuilvoer: 3×108 CFU/kg (ratio 1:1) 
vers materiaal. 

3. Voor de veiligheid: er wordt aanbevolen 
om tijdens de hantering gebruik te maken 
van ademhalingsbescherming en hand
schoenen. 

24 februari 2022 

(1 ) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op het volgende adres van het communautaire referentielaboratorium: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 94/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 3 februari 2012 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op 
grond van de resultaten van de multilaterale handels
besprekingen van de Uruguayronde, de criteria vast
gesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de 

producten en de perioden die in bijlage XVI, deel A, bij 
die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend 
overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsver
ordening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de 
variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekend
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 3 februari 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 IL 156,8 
MA 56,3 
TN 78,1 
TR 115,9 
ZZ 101,8 

0707 00 05 EG 217,9 
JO 200,0 
TR 176,6 
US 57,6 
ZZ 163,0 

0709 91 00 EG 317,7 
ZZ 317,7 

0709 93 10 MA 95,5 
TR 181,4 
ZZ 138,5 

0805 10 20 EG 47,4 
MA 53,4 
TN 59,4 
TR 65,7 
ZZ 56,5 

0805 20 10 IL 167,5 
MA 82,3 
ZZ 124,9 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 61,2 
EG 88,5 
IL 95,7 

KR 94,1 
MA 71,6 
PK 55,0 
TR 69,3 
ZZ 76,5 

0805 50 10 EG 69,0 
TR 62,5 
ZZ 65,8 

0808 10 80 CA 130,0 
CL 98,4 
CN 85,1 
MA 59,2 
US 147,4 
ZZ 104,0 

0808 30 90 CN 66,6 
US 122,1 
ZA 99,1 
ZZ 95,9 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 2 februari 2012 

inzake de erkenning van het RINA s.p.a (Italiaans scheepvaartregister) als classificatiebureau voor 
binnenschepen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2012) 402) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/64/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2006/87/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2006 tot vaststelling van de technische 
voorschriften voor binnenschepen en tot intrekking van Richt
lijn 82/714/EEG van de Raad ( 1 ), en met name artikel 10, lid 1, 
en bijlage VII, deel II, 

Na raadpleging van het comité dat vermeld is in artikel 7 van 
Richtlijn 91/672/EEG van de Raad van 16 december 1991 
inzake de wederzijdse erkenning van de nationale vaarbewijzen 
voor het besturen van schepen in het goederen- en personen
vervoer over de binnenwateren ( 2 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij schrijven van 22 juli 2008 heeft Italië bij de Com
missie een aanvraag ingediend voor de erkenning van 
RINA s.p.a (hierna „RINA” genoemd) als classificatiebu
reau in de zin van de richtlijn. Het hoofdkantoor van 
RINA is in Italië gevestigd. 

(2) Italië heeft samen met de aanvraag ook de informatie en 
documentatie ingediend die nodig is om te kunnen na
gaan of aan de criteria voor de erkenning is voldaan. 

(3) Tijdens de gezamenlijke vergadering van deskundigen van 
de lidstaten van de Europese Unie en de centrale Rijn
vaartcommissie over technische eisen voor binnensche

pen, die in april 2009 plaatsvond, hebben de Italiaanse 
autoriteiten en RINA een presentatie gegeven. 

(4) Het secretariaat van de Centrale Commissie voor de Rijn
vaart is geraadpleegd, zoals bepaald in bijlage VII, deel II, 
punt 4, van Richtlijn 2006/87/EG. 

(5) De Commissie is nagegaan of RINA voldoet aan de cri
teria van bijlage VII, deel I, van Richtlijn 2006/87/EG, en 
heeft geconcludeerd dat dit het geval is, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het classificatiebureau RINA wordt erkend overeenkomstig 
artikel 10 van Richtlijn 2006/87/EG. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten die beschikken over bin
nenwateren als bedoeld in artikel 1, lid 1, van Richtlijn 
2006/87/EG en tot het Italiaans scheepvaartregister, Via Corsica 
12, 16128 Genua, ITALIË. 

Gedaan te Brussel, 2 februari 2012. 

Voor de Commissie 

Siim KALLAS 
Vicevoorzitter
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 2 februari 2012 

inzake de erkenning van het Russisch scheepvaartregister als classificatiebureau voor binnenschepen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2012) 429) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/65/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2006/87/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2006 tot vaststelling van de technische 
voorschriften voor binnenschepen en tot intrekking van Richt
lijn 82/714/EEG van de Raad ( 1 ), en met name artikel 10, lid 1, 
en bijlage VII, deel II, 

Na raadpleging van het comité dat vermeld is in artikel 7 van 
Richtlijn 91/672/EEG van de Raad van 16 december 1991 
inzake de wederzijdse erkenning van de nationale vaarbewijzen 
voor het besturen van schepen in het goederen- en personen
vervoer over de binnenwateren ( 2 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij schrijven van 25 februari 2009 heeft Hongarije bij de 
Commissie een aanvraag ingediend voor de erkenning 
van het Russisch scheepvaartregister (hierna „RS”) als 
classificatiebureau in de zin van de richtlijn. RS heeft 
een kantoor in Boedapest (Hongarije). 

(2) Hongarije heeft samen met de aanvraag ook de informa
tie en documentatie ingediend die nodig is om te kunnen 
nagaan of aan de criteria voor de erkenning is voldaan. 

(3) Tijdens de gezamenlijke vergadering van deskundigen van 
de lidstaten van de Europese Unie en de centrale Rijn
vaartcommissie over technische eisen voor binnensche

pen, die in april 2009 plaatsvond, hebben de Hongaarse 
autoriteiten en RS een presentatie gegeven. 

(4) Het secretariaat van de Centrale Commissie voor de Rijn
vaart is geraadpleegd, zoals bepaald in bijlage VII, deel II, 
punt 4, van Richtlijn 2006/87/EG. 

(5) De Commissie is nagegaan of RS voldoet aan de criteria 
van bijlage VII, deel I, van Richtlijn 2006/87/EG, en heeft 
geconcludeerd dat dit het geval is, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het classificatiebureau RS wordt erkend overeenkomstig 
artikel 10 van Richtlijn 2006/87/EG. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten die beschikken over bin
nenwateren als bedoeld in artikel 1, lid 1, van Richtlijn 
2006/87/EG en tot het Russisch scheepvaartregister, kantoor 
in Hongarije, 1 Marcius 15 ter, 1056 Boedapest, HONGARIJE. 

Gedaan te Brussel, 2 februari 2012. 

Voor de Commissie 

Siim KALLAS 
Vicevoorzitter
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 2 februari 2012 

inzake de erkenning van het Polski Rejestr Statków S.A. (Pools scheepvaartregister) als 
classificatiebureau voor binnenschepen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2012) 431) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/66/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2006/87/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2006 tot vaststelling van de technische 
voorschriften voor binnenschepen en tot intrekking van Richt
lijn 82/714/EEG van de Raad ( 1 ), en met name artikel 10, lid 1, 
en bijlage VII, deel II, 

Na raadpleging van het comité dat vermeld is in artikel 7 van 
Richtlijn 91/672/EEG van de Raad van 16 december 1991 
inzake de wederzijdse erkenning van de nationale vaarbewijzen 
voor het besturen van schepen in het goederen- en personen
vervoer over de binnenwateren ( 2 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij schrijven van 3 juli 2008 heeft Polen bij de Com
missie een aanvraag ingediend voor de erkenning van het 
Polski Rejestr Statków S.A. (hierna „PRS” genoemd) als 
classificatiebureau in de zin van de richtlijn. Het hoofd
kantoor van PRS is in Polen gevestigd. 

(2) Polen heeft samen met de aanvraag ook de informatie en 
documentatie ingediend die nodig is om te kunnen na
gaan of aan de criteria voor de erkenning is voldaan. 

(3) Tijdens de gezamenlijke vergadering van deskundigen van 
de lidstaten van de Europese Unie en de Centrale Com
missie voor de Rijnvaart over technische eisen voor bin

nenschepen, die in april 2009 plaatsvond, hebben de 
Poolse autoriteiten en PRS een presentatie gegeven. 

(4) Het secretariaat van de Centrale Commissie voor de Rijn
vaart is geraadpleegd, zoals bepaald in bijlage VII, deel II, 
punt 4, van Richtlijn 2006/87/EG. 

(5) De Commissie is nagegaan of PRS voldoet aan de criteria 
van bijlage VII, deel I, van Richtlijn 2006/87/EG, en heeft 
geconcludeerd dat dit het geval is, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het classificatiebureau PRS wordt erkend overeenkomstig 
artikel 10 van Richtlijn 2006/87/EG. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten die beschikken over bin
nenwateren als bedoeld in artikel 1, lid 1, van Richtlijn 
2006/87/EG en tot het Polski Rejestr Statków (Pools scheep
vaartregister), al. gen. J. Hallera 126, 80-416 Gdańsk, POLEN. 

Gedaan te Brussel, 2 februari 2012. 

Voor de Commissie 

Siim KALLAS 
Vicevoorzitter
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en aanbestedingen) omvat alle 23 officiële taalversies op één meertalige dvd. 
Op verzoek kunnen de abonnees op het Publicatieblad van de Europese Unie eveneens de verschillende bijlagen 
van het Publicatieblad ontvangen. De abonnees worden op de hoogte gebracht van het verschijnen van bijlagen 
door middel van een „Bericht aan de lezer” in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Verkoop en abonnementen 

Abonnementen op verscheidene niet-kosteloze publicaties, zoals het abonnement op het Publicatieblad van de 
Europese Unie, zijn verkrijgbaar bij onze verkoopkantoren. Een lijst met verkoopkantoren is te vinden op het 
volgende internetadres: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_nl.htm 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) heeft u direct en gratis toegang tot het recht van de 
Europese Unie. Op deze website kunt u het Publicatieblad van de Europese Unie raadplegen. 
U vindt er eveneens de Verdragen, de wetgeving, de jurisprudentie en de voorbereidende wetgevende 

besluiten. 

Meer informatie over de Europese Unie is te vinden op de volgende website: http://europa.eu 
NL


